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初一  :	
  	
  早	
  
	
  
开门大吉， 取于清晨吉时，迎新纳福。	
  

福是从神而来!
我们只需单单领受!



初一  :	
  早	
  
	
  
申命记Deuteronomy	
  7:12 - 14!
!

12你们果然听从这些典章、谨守遵行、耶和华你　
神就必照他向你列祖所起的誓、守约施慈爱。!
!
12  """And because you hearken to these 
ordinances, and keep and do them, the LORD your 
God will keep with you the covenant and the 
steadfast love which he swore to your fathers to 
keep;"!



13 他必爱你、赐福与你、使你人数增多、也必在
他向你列祖起誓应许给你的地上、赐福与你身所生
的、地所产的、并你的五谷、新酒、和油、以及牛
犊、羊羔。!
!
13	
  	
  "he	
  will	
  love	
  you,	
  bless	
  you,	
  and	
  mul8ply	
  you;	
  he	
  
will	
  also	
  bless	
  the	
  fruit	
  of	
  your	
  body	
  and	
  the	
  fruit	
  of	
  
your	
  ground,	
  your	
  grain	
  and	
  your	
  wine	
  and	
  your	
  oil,	
  
the	
  increase	
  of	
  your	
  ca>le	
  and	
  the	
  young	
  of	
  your	
  
flock,	
  in	
  the	
  land	
  which	
  he	
  swore	
  to	
  your	
  fathers	
  to	
  
give	
  you."	
  

初一  :	
  	
  早	
  
	
  





申命记 Deuteronomy	
  28:2 - 6 !
!

2 你若听从耶和华你　神的话、这以下的福
 必追随你、临到你身上。!
3 你在城里必蒙福、在田间也必蒙福。!
	
  

2  "And	
  all	
  these	
  blessings	
  shall	
  come	
  upon	
  you	
  
and	
  overtake	
  you,	
  if	
  you	
  obey	
  the	
  voice	
  of	
  
the	
  LORD	
  your	
  God."	
  	
  

3  "Blessed	
  shall	
  you	
  be	
  in	
  the	
  city,	
  and	
  blessed	
  	
  	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  shall	
  you	
  be	
  in	
  the	
  field."	
  
	
  



4 你身所生的、地所产的、牲畜所下的、以 !
  及牛犊、羊羔、都必蒙福。 !
5 你的筐子和你的抟面盆、都必蒙福。!
6 你出也蒙福、入也蒙福。!
!
4  "Blessed	
  shall	
  be	
  the	
  fruit	
  of	
  your	
  body,	
  and	
  the	
  fruit	
  

of	
  your	
  ground,	
  and	
  the	
  fruit	
  of	
  your	
  beasts,	
  the	
  
increase	
  of	
  your	
  ca>le,	
  and	
  the	
  young	
  of	
  your	
  flock.	
  

5  "Blessed	
  shall	
  be	
  your	
  basket	
  and	
  your	
  kneading-­‐
trough.	
  	
  

6  "Blessed	
  shall	
  you	
  be	
  when	
  you	
  come	
  in,	
  and	
  blessed	
  
shall	
  you	
  be	
  when	
  you	
  go	
  out."	
  	
  

	
  



祸	
  
福 	
  

与	
  



申命记Deuteronomy	
  11:26	
  –	
  28	
  
26	
  	
  看哪、我今日将祝福与咒诅的话、都陈明在
你们面前。27  你们若听从耶和华你们　神的诫
命、就是我今日所吩咐你们的、就必蒙福。28  
你们若不听从耶和华你们　神的诫命、偏离我今
日所吩咐你们的道、去事奉你们素来所不认识的
别神、就必受祸。!
26	
  	
  """Behold,	
  I	
  set	
  before	
  you	
  this	
  day	
  a	
  blessing	
  and	
  a	
  
curse:"27	
  	
  "the	
  blessing,	
  if	
  you	
  obey	
  the	
  commandments	
  of	
  
the	
  LORD	
  your	
  God,	
  which	
  I	
  command	
  you	
  this	
  day,"28	
  	
  
"and	
  the	
  curse,	
  if	
  you	
  do	
  not	
  obey	
  the	
  commandments	
  of	
  
the	
  LORD	
  your	
  God,	
  but	
  turn	
  aside	
  from	
  the	
  way	
  which	
  I	
  
command	
  you	
  this	
  day,	
  to	
  go	
  aSer	
  other	
  gods	
  which	
  you	
  
have	
  not	
  known."	
  



箴言10:22  !
耶和华所赐的福、使人富足、并
不加上忧虑。!

Proverbs10:22	
  	
  
	
  "The	
  blessing	
  of	
  the	
  LORD	
  makes	
  
rich,	
  and	
  he	
  adds	
  no	
  sorrow	
  with	
  it."	
  



初二  :	
  巧	
  
女婿回娘家，是稀巧之客	
  

人间有情, 天上也有情。!
!
父母思念出嫁的女儿回家,!
天父也盼望我们回家。!



初二  :	
  巧	
  
	
  

浪子的比喻 -­‐	
  	
  	
  路加福音15:20	
  -­‐24	
  
于是起来往他父亲那里去。相离还远、他父亲看见、就
动了慈心、跑去抱着他的颈项、连连与他亲嘴。儿子说、
父亲、我得罪了天、又得罪了你．从今以后、我不配称
为你的儿子。父亲却吩咐仆人说、把那上好的袍子快拿
出来给他穿．把戒指戴在他指头上．把鞋穿在他脚上
． 把那肥牛犊牵来宰了、我们可以吃喝快乐．因为我这
个儿子、是死而复活、失而又得的。他们就快乐起来。!
Luke15:20	
  	
  "And	
  he	
  arose	
  and	
  came	
  to	
  his	
  father.	
  But	
  while	
  he	
  was	
  yet	
  at	
  a	
  
distance,	
  his	
  father	
  saw	
  him	
  and	
  had	
  compassion,	
  and	
  ran	
  and	
  embraced	
  him	
  
and	
  kissed	
  him."15:21	
  	
  "And	
  the	
  son	
  said	
  to	
  him,	
  'Father,	
  I	
  have	
  sinned	
  against	
  
heaven	
  and	
  before	
  you;	
  I	
  am	
  no	
  longer	
  worthy	
  to	
  be	
  called	
  your	
  son.'"15:22	
  	
  
"But	
  the	
  father	
  said	
  to	
  his	
  servants,	
  'Bring	
  quickly	
  the	
  best	
  robe,	
  and	
  put	
  it	
  on	
  
him;	
  and	
  put	
  a	
  ring	
  on	
  his	
  hand,	
  and	
  shoes	
  on	
  his	
  feet;"15:23	
  	
  "and	
  bring	
  the	
  
fa>ed	
  calf	
  and	
  kill	
  it,	
  and	
  let	
  us	
  eat	
  and	
  make	
  merry;"15:24	
  	
  "for	
  this	
  my	
  son	
  
was	
  dead,	
  and	
  is	
  alive	
  again;	
  he	
  was	
  lost,	
  and	
  is	
  found.'	
  And	
  they	
  began	
  to	
  
make	
  merry."	
  



耶利米书Jeremiah3:12-14…!
!

12 你去向北方宣告说、耶和华说、背道的以色
列阿、回来吧．我必不怒目看你们．因为我是慈
爱的、我必不永远存怒．这是耶和华说的。	
  	
  
	
  
12	
  "Go,	
  and	
  proclaim	
  these	
  words	
  toward	
  the	
  north,	
  
and	
  say,	
  'Return,	
  faithless	
  Israel,	
  says	
  the	
  LORD.	
  I	
  will	
  
not	
  look	
  on	
  you	
  in	
  anger,	
  for	
  I	
  am	
  merciful,	
  says	
  the	
  
LORD;	
  I	
  will	
  not	
  be	
  angry	
  for	
  ever."!

初二  :	
  巧	
  
	
  



13 只要承认你的罪孽、就是你违背耶和华你!
   的　神、在各青翠树下、向别神东奔西跑!
   、没有听从我的话．这是耶和华说的!
14 耶和华说、背道的儿女阿、回来吧．…!
!

13 Only acknowledge your guilt, that you 
rebelled against the LORD your God and 
scattered your favors among strangers 
under every green tree, and that you have 
not obeyed my voice, says the LORD. 14  
"Return, O faithless children, says the 
LORD; …	
  
!



8	
  	
  "The	
  LORD	
  is	
  merciful	
  and	
  gracious,	
  slow	
  to	
  anger	
  and	
  
abounding	
  in	
  steadfast	
  love."9	
  	
  "He	
  will	
  not	
  always	
  chide,	
  nor	
  will	
  
he	
  keep	
  his	
  anger	
  for	
  ever."10	
  	
  "He	
  does	
  not	
  deal	
  with	
  us	
  
according	
  to	
  our	
  sins,	
  nor	
  requite	
  us	
  according	
  to	
  our	
  iniqui8es."11	
  	
  
"For	
  as	
  the	
  heavens	
  are	
  high	
  above	
  the	
  earth,	
  so	
  great	
  is	
  his	
  
steadfast	
  love	
  toward	
  those	
  who	
  fear	
  him;"103:12	
  	
  "as	
  far	
  as	
  the	
  
east	
  is	
  from	
  the	
  west,	
  so	
  far	
  does	
  he	
  remove	
  our	
  transgressions	
  
from	
  us."	
  

诗篇Psalms103:8  - 12!
8 耶和华有怜悯、有恩典、不轻易发怒、且有丰盛
的慈爱。9  他不长久责备、也不永远怀怒。10  他
没有按我们的罪过待我们、也没有照我们的罪孽报
应我们。:11  天离地何等的高、他的慈爱向敬畏他
的人、也是何等的大。12  东离西有多远、他叫我
们的过犯、离我们也有多远。!



耶利米书Jeremiah31:3 !
!
古时〔或作从远方〕耶和华向以色列〔原文作
我〕显现、说、我以永远的爱、爱你、因此我
以慈爱、吸引你。!
!
the LORD appeared to him from afar. I 
have loved you with an everlasting love; 
therefore I have continued my 
faithfulness to you.!



初三  :	
  
赤热狗， 是凶日，不利外出。	
  

在神里不要惧怕!
惧怕不是从神而来!

箴言29：25!
惧怕人的、陷入网罗．!
惟有倚靠耶和华的、必得安稳。!
Proverbs 29:25  !
"The fear of man lays a snare, but he who 
trusts in the LORD is safe."!



以赛亚书Isaiah26:3 !
坚心倚赖你的、你必保守他十分平安、
因为他倚靠你。!
	
  
	
  	
  "Thou	
  dost	
  keep	
  him	
  in	
  perfect	
  peace,	
  
whose	
  mind	
  is	
  stayed	
  on	
  thee,	
  because	
  
he	
  trusts	
  in	
  thee."	
  



提摩太后书Timothy1:7  !
因为　神赐给我们、不是胆怯的心、
乃是刚强、仁爱、谨守的心。!
!
for God did not give us a spirit of 
timidity but a spirit of power 
and love and self-control.!



诗篇Psalms34:4  !
我曾寻求耶和华、他就应允我、救
我脱离了一切的恐惧。!
	
  
O	
  magnify	
  the	
  LORD	
  with	
  me,	
  and	
  let	
  
us	
  exalt	
  his	
  name	
  together!"	
  



约翰一书1John4:4  !
!

小子们哪、你们是属　神的、并且胜了他
们．因为那在你们里面的、比那在世界上
的更大。!
!
"Little children, you are of God, and 
have overcome them; for he who is in 
you is greater than he who is in the 
world."!



约翰一书1John4:18!
!
爱里没有惧怕．爱既完全、就把惧怕除去
．因为惧怕里含着刑罚．惧怕的人在爱里未
得完全。!
!
"There is no fear in love, but perfect 
love casts out fear. For fear has to do 
with punishment, and he who fears is 
not perfected in love."!



诗篇Psalms46:3 !
其中的水虽匉訇翻腾、山虽因海涨而战
抖、我们也不害怕。〔细拉〕46:3  !
!
Therefore we will not fear though 
the earth should change, though the 
mountains shake in the heart of the 
sea;"!



初四  :	
  	
  接神	
  
	
  
腊月24送灶神及众神上天，向玉皇大
帝诉职。	
  
	
  

神创造宇宙万物,充满全地, !
无法躲避祂的脸.!



诗篇Psalms139!
1〔大卫的诗、交与伶长。〕耶和华阿、你已经
鉴察我、认识我．2  我坐下、我起来、你都晓得
．你从远处知道我的意念。3  我行路、我躺卧、
你都细察、你也深知我一切所行的。4  耶和华
阿、我舌头上的话、你没有一句不知道的．5  你
在我前后环绕我、按手在我身上。!
	
  
1	
  	
  "To	
  the	
  choirmaster.	
  A	
  Psalm	
  of	
  David.	
  O	
  LORD,	
  thou	
  hast	
  
searched	
  me	
  and	
  known	
  me!"2	
  	
  Thou	
  knowest	
  when	
  I	
  sit	
  down	
  and	
  
when	
  I	
  rise	
  up;	
  thou	
  discernest	
  my	
  thoughts	
  from	
  afar.	
  3	
  	
  "Thou	
  
searchest	
  out	
  my	
  path	
  and	
  my	
  lying	
  down,	
  and	
  art	
  acquainted	
  with	
  
all	
  my	
  ways."4	
  	
  "Even	
  before	
  a	
  word	
  is	
  on	
  my	
  tongue,	
  lo,	
  O	
  LORD,	
  
thou	
  knowest	
  it	
  altogether."5	
  	
  "Thou	
  dost	
  beset	
  me	
  behind	
  and	
  
before,	
  and	
  layest	
  thy	
  hand	
  upon	
  me	
  



6  这样的知识奇妙、是我不能测的．至高、是我!
不能及的。7  我往那里去躲避你的灵．我往那里
逃躲避你的面。8  我若升到天上、你在那里．我
若在阴间下榻、你也在那里。9  我若展开清晨的
翅膀、飞到海极居住．10  就是在那里、你的手必
引导我．你的右手、也必扶持我。!

6	
  	
  "Such	
  knowledge	
  is	
  too	
  wonderful	
  for	
  me;	
  it	
  is	
  high,	
  I	
  
cannot	
  a>ain	
  it."7	
  	
  Whither	
  shall	
  I	
  go	
  from	
  thy	
  Spirit?	
  Or	
  
whither	
  shall	
  I	
  flee	
  from	
  thy	
  presence?	
  8	
  	
  "If	
  I	
  ascend	
  to	
  
heaven,	
  thou	
  art	
  there!	
  If	
  I	
  make	
  my	
  bed	
  in	
  Sheol,	
  thou	
  art	
  
there!"9	
  	
  "If	
  I	
  take	
  the	
  wings	
  of	
  the	
  morning	
  and	
  dwell	
  in	
  the	
  
u>ermost	
  parts	
  of	
  the	
  sea,"10	
  	
  "even	
  there	
  thy	
  hand	
  shall	
  
lead	
  me,	
  and	
  thy	
  right	
  hand	
  shall	
  hold	
  me.!



11 我若说、黑暗必定遮蔽我、我周围的亮光必�
成为黑夜．12  黑暗也不能遮蔽我使你不见、黑
夜却如白昼发亮．黑暗和光明、在你看都是一
样。13  我的肺腑是你所造的．我在母腹中、你
已覆庇我。!
!

	
  11	
  	
  "If	
  I	
  say,	
  ""Let	
  only	
  darkness	
  cover	
  me,	
  and	
  the	
  
light	
  about	
  me	
  be	
  night,"""12	
  	
  "even	
  the	
  darkness	
  
is	
  not	
  dark	
  to	
  thee,	
  the	
  night	
  is	
  bright	
  as	
  the	
  day;	
  
for	
  darkness	
  is	
  as	
  light	
  with	
  thee."13	
  	
  "For	
  thou	
  
didst	
  form	
  my	
  inward	
  parts,	
  thou	
  didst	
  knit	
  me	
  
together	
  in	
  my	
  mother's	
  womb."	
  



14 我要称谢你、因我受造奇妙可畏．你的作
为奇妙．这是我心深知道的。15  我在暗中受
造、在地的深处被联络、那时、我的形体并不
向你隐藏。!
!
14	
  	
  "I	
  praise	
  thee,	
  for	
  thou	
  art	
  fearful	
  and	
  wonderful.	
  
Wonderful	
  are	
  thy	
  works!	
  Thou	
  knowest	
  me	
  right	
  
well;"15	
  	
  "my	
  frame	
  was	
  not	
  hidden	
  from	
  thee,	
  when	
  I	
  
was	
  being	
  made	
  in	
  secret,	
  intricately	
  wrought	
  in	
  the	
  
depths	
  of	
  the	
  earth."	
  
	
  



16 我未成形的体质、你的眼早已看见了．你所定
的日子、我尚未度一日、〔或作我被造的肢体尚
未有其一〕你都写在你的册上了。17 神阿、你的
意念向我何等宝贵．其数何等众多。18 我若数点、
比海沙更多．我睡醒的时候、仍和你同在。19 神
阿、你必要杀戮恶人．所以你们好流人血的、离
开我去吧。!
!
16	
  	
  "Thy	
  eyes	
  beheld	
  my	
  unformed	
  substance;	
  in	
  thy	
  book	
  were	
  
wri>en,	
  every	
  one	
  of	
  them,	
  the	
  days	
  that	
  were	
  formed	
  for	
  me,	
  when	
  
as	
  yet	
  there	
  was	
  none	
  of	
  them."17	
  	
  "How	
  precious	
  to	
  me	
  are	
  thy	
  
thoughts,	
  O	
  God!	
  How	
  vast	
  is	
  the	
  sum	
  of	
  them!"18	
  	
  "If	
  I	
  would	
  count	
  
them,	
  they	
  are	
  more	
  than	
  the	
  sand.	
  When	
  I	
  awake,	
  I	
  am	
  s8ll	
  with	
  
thee."19	
  	
  "O	
  that	
  thou	
  wouldst	
  slay	
  the	
  wicked,	
  O	
  God,	
  and	
  that	
  men	
  
of	
  blood	
  would	
  depart	
  from	
  me,"	
  



20 因为他们说恶言顶撞你、你的仇敌也妄称你
的名。21  耶和华阿、恨恶你的、我岂不恨恶他
们么．攻击你的、我岂不憎嫌他们么。22  我切
切的恨恶他们、以他们为仇敌。!

	
  20	
  	
  "men	
  who	
  maliciously	
  defy	
  thee,	
  who	
  liS	
  themselves	
  
up	
  against	
  thee	
  for	
  evil!"21	
  	
  "Do	
  I	
  not	
  hate	
  them	
  that	
  hate	
  
thee,	
  O	
  LORD?	
  And	
  do	
  I	
  not	
  loathe	
  them	
  that	
  rise	
  up	
  
against	
  thee?"22	
  	
  I	
  hate	
  them	
  with	
  perfect	
  hatred;	
  I	
  count	
  
them	
  my	
  enemies	
  



23 神阿、求你鉴察我、知道我的心思、试
炼我、知道我的意念．24  看在我里面有
甚么恶行没有、引导我走永生的道路。!
!
	
  

23	
  	
  "Search	
  me,	
  O	
  God,	
  and	
  know	
  my	
  heart!	
  Try	
  me	
  
and	
  know	
  my	
  thoughts!"24	
  	
  "And	
  see	
  if	
  there	
  be	
  
any	
  wicked	
  way	
  in	
  me,	
  and	
  lead	
  me	
  in	
  the	
  way	
  
everlas8ng!"	
  


